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TOELICHTING DEVELOPPEMENTS

Dames en Heren,

Een steeds groeiend aantal wetsnormen worden in
onze rechtsorde ingevoerd via normatieve akten van
de Europese Gemeenschappen.

Het gros van deze normatieve akten zrjn.richtlijnen.

Een richtlijn is bindend in zijn doelstelling maar de
lidstaten bepalen de wijze van uitvoering binnen een
door de Europese Gemeenschappen gestelde termijn.
De opeenvolgende staatshervormingen hebben geleid
tot een steeds grotere bevoegdheidstoewijzing aan de
Gewesten en de Gemeenschappen wat de rol van de
deelgebieden in de omzetting van de Europese regel-
geving in belangrijke mate heeft doen toenemen.

Net als de andere deelgebieden, de nationale over-
heid en andere EG-lidstaten, kampt het Brusselse
Hoofdstedelijk Gewest met problemen inzake de
omzetting van richtlijnen. Op elk van die bestuursni-
veaus wordt koortsachtig gezocht naar opiossingen en
mechanismen die moeten voorkomen dat achterstand
opgelopen wordt bij de omzetting van Europese
normatieve akten.

Mesdames, Messieurs,

Un nombre sans cesse croissant de dispositions
legales resultent de la transposition d'actes normatifs
des Communautes europeennes dans notre ordre
juridique.

La plupart de ces actes normatifs sont des direc-
tives.

Une directive est obligatoire quant a 1'objectif
qu'elle poursuit mats les Etats membres determinent
les modalites d'execution dans un delai fixe par les
Communautes europeennes. Les reformes institution-
nelles qui se sont succede n'ont cesse d'accrottre les
competences confiees aux Regions et aux Commu-
nautes, ce qui a developpe sensiblement Ie role des
Regions et des Communautes dans la transposition de
la reglementation europeenne.

Tout comme les autres Regions et Communautes,
les autorites nationales et les autres Etats membres
des Communautes europeennes, la Region de Bruxel-
les-Capitale est confrontee a des problemes en ce qui
concerne la transposition de directives. Chacun de ces
niveaux de pouvoir cherche febrilement des solutions
et des mecanismes qui eviteront tout retard dans la
transposition d'actes normatifs europeens.
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Voor het ogenblik ligt in de Kamer van Volksverte-
genwoordigers een voorstel van wet neer betreffende
de omzetting van de normatieve akten van de Euro-
pese Gemeenschappen in de nationale rechtsorde
(1149/1-88/89 e.v.). Dit wetsvoorstel is het resultaat
van besprekingen in het Adviescomite voor Europese
aangelegenheden en werd ondertekend door leden
van alle in het Adviescomite vertegenwoordigde par-
tijen.

Ook in de Vlaamse Raad ligt een voorstel van
decreet terzake neer [stuk nr. 342 (1989-1990)]. Dit
voorstel van decreet is in zeer ruime mate ge'inspi-
reerd door de werkzaamheden van het bovenvermeld
Adviescomite.

Het voorstel van ordonnantie dat wij voorleggen,
neemt de inhoud van dit voorstel van decreet over
mits aanpassing aan de Brusselse juridische context.

In de Gemengde Commissie voor de Hervorming
der Instellingen wordt gedebatteerd over de eventuele
noodzaak van de creatie van een geschikt mechanisme
ten behoeve van de nationale overheid om in de plaats
van en voor rekening van een in gebreke blijvend
deelgebied een richtlijn om te zetten in de interne
rechtsorde.

Met het oog op de realisatie van de Europese
interne markt op 31 december 1992 moet ook Brussel
erop toezien dat geen achterstand opgelopen wordt
ten aanzien van zijn Europese partners.

Trouwens, door het nemen van de gepaste maatre-
gelen voorkomt het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest
niet alleen dat achterstand opgelopen wordt, maar
kan ook voorkomen worden dat het bovenvermelde
nationaal substitutiemechanisme in werking dient te
treden.

Dit voorstel stoelt wat betreft de omzetting van
richtlijnen die binnen de bevoegdheden van het
Brusselse Hoofdstedelijk Gewest vallen, op twee
belangrijke principes :
- enerzijds wordt het democratisch deficit in de

totstandkoming van de Europese regelgeving ge-
deeltelijk weggewerkt door een aanscherping van
de toezichtmogelijkheden van de Brusselse Hoofd-
stedelijke Raad op de omzetting van de normatieve
akten van de Europese Gemeenschappen;

- anderzijds wordt, mits de Brusselse Hoofdstede-
lijke Raad zijn instemming betuigt, aan de Brus-
selse Hoofdstedelijke Executieve, voor de omzet-
ting van richtlijnen waarvoor de omzettingstermijn
reeds verstreken is, de mogelijkheid geboden een
beroep te doen op een voorrangprocedure voor de
ontwerpen van ordonnantie die een omzetting van
een richtlijn beogen.
Bij de commentaar bij de artikelen wordt verduide-

lijkt op weike wijze beide bovenvermelde principes
gerealiseerd worden in het voorstel van ordonnantie.

Une proposition de lot relative a la mise en oeuvre
des actes •no.rmatifs des Communautes europeennes
dans 1'ordre juridique interne (1149/1-88/89 sqq.) a
ete deposee a la Chambre. Cette proposition de loi est
Ie resultat de discussions au sein du Comite d'Avis
charge de questions europeennes et a ete signee par
des membres de tous les partis representes dans Ie
Comite d'Avis.

Le « Vlaamse Raad » est egalement saisi d'une
proposition de decret en la matiere [document n° 342
(1989-1990)]. Cette proposition de decret s'inspire
pour une grande part des activites du Comite d'Avis
susmentionne.

La proposition d'ordonnance que nous deposons
reprend le contenu de cette proposition de decret en
1'adaptant au contexte juridique bruxellois.

La Commission mixte pour la Reforme des Institu-
tions debat de la necessite eventuelle de creer un
mecanisme approprie permettant au gouvernement
national de transposer une directive dans 1'ordre
juridique interne a la place et pour le compte d'une
Region ou d'une Communaute en carence d'execu-
tion.

En perspective de la realisation du marche unique
europeen au 31 decembre 1992, Bruxelles doit veiller
a ne prendre aucun retard par rapport a ses parte-
naires europeens.

D'ailleurs, en prenant les mesures appropriees, la
Region de Bruxelles-Capitale evite non seulement
d'encourir du retard mais encore que le mecanisme de
substitution national susmentionne ne doive etre
declenche.

La presente proposition repose, pour ce qui
concerne la transposition de directives ressortissant
aux competences de la Region de Bruxelles-Capitale,
sur deux principes majeurs :
- d'une part, le deficit democratique dans la mise en

osuvre de la reglementation europeenne est partiel-
lement compense par un renforcement des possibi-
lites de controle du Conseil de la Region de
Bruxelles-Capitale sur la transposition des actes
normatifs des Communautes europeennes;

- d'autre part, pour autant que le Conseil de la
Region de Bruxelles-Capitale y souscrive, 1'Execu-
tif de Bruxelles-Capitale peut avoir recours, pour la
transposition de directives dont le delai de transpo-
sition est expire, a une procedure prioritaire pour
les projets d'ordonnance visant a la transposition
d'une directive.

Dans le commentaire des articles, il est precise
comment les deux principes enonces plus haut sont
realises dans la proposition d'ordonnance.
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COMMENTAAR BIJ DE ARTIKELEN COMMENTAIRE DES ARTICLES

Artikelen 1 en 2

Deze artikelen behoeven geen commentaar.

Articles I" et 2

Ces articles n'appellent aucun commentaire.

Artikel 3 Article 3

Dit 'artikel legt.de Brusselse Hoofdstedelijke Exe-
cutieve de verplichting op jaarlijks verslag uit te
brengen betreffende de uitvoering en de toepassing
van de EG-verdragen in het Brusselse Hoofdstedelijk
Gewest.

Deze zeifde verplichting krijgt de nationale Rege-
ring opgelegd door artikel 2 van de wet van 2 decem-
ber 1957 tot bekrachtiging van het Verdrag van
Rome.

Dit verslag is voor de Brusselse Hoofdstedelijke
Raad de gelegenheid om met de Brusselse Hoofdste-
delijke Executieve een debat aan te gaan over de
politieke vraagstukken inzake de Europese eenwor-
ding en laat toe de later om te zetten richtlijnen te
situeren in hun breder politiek kader.

Cet article impose a 1'Executif de Bruxelles-Capi-
tale d'etablir un rapport annuel relatif a la mise en
oeuvre et a 1'application des traites'des Communautes
europeennes dans la Region de Bruxelles-Capitale.

Le gouvernement national est soumis a la meme
obligation, inscrite a 1'article 2 de la loi du 2 decembre
1957 ratifiant le Traite de Rome.

Ce rapport est 1'occasion pour le Conseil de la
Region de Bruxelles-Capitale d'engager, avec 1'Exe-
cutif de Bruxelles-Capitale, un debat sur les questions
politiques relatives a 1'unification europeenne et il
permet de situer dans leur cadre politique plus large
les directives a transposer ulterieurement.

Artikel 4 Article 4

De Brusselse Hoofdstedelijke Raad moet niet uit-
sluitend a posteriori worden ge'informeerd over de
normatieve akten van de Europese Gemeenschappen
die reeds goedgekeurd werden, maar moet ook gere-
geld vooraf worden ingelicht over het verloop van de
onderhandelingen in de Europese Raad van Minis-
ters.

Die informatie wordt om de zes maanden verstrekt
v66r de Raad van Staatshoofden en Regeringsleiders
samenkomt en is beperkt tot een stand van zaken in
verband met de onderhandelingen over de voorstellen
die de Europese Commissie aan de'Europese Raad
van Ministers heeft overgezonden.

Le Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale ne
doit pas seulement etre informe en aval au sujet des
actes normatifs des Communautes europeennes deja
adoptes. II convient qu'il soit egalement reguliere-
ment informe en amont relativement aux negociations
au sein du Conseil europeen des Ministres.

Ces informations sont diffusees tous les six mois
avant que le Conseil des chefs d'Etat et des Gouver-
nements ne se reunisse et elles se limitent a 1'etat
d'avancement des negociations ayant trait aux propo-
sitions transmises par la Commission europeenne au
Conseil europeen des Ministres.

Artikel 5 Article 5

In dit artikel wordt een verslag opgelegd dat een
soort prognose is van alle door het Brusselse Hoofd-
stedelijk Gewest om te zetten normatieve akten van
de Europese Gemeenschappen waarvan de uityoe-
ringstermijn verstrijkt binnen twaalf maanden. Dat-
zeifde verslag geeft ook de overheid of de overheden
aan waaronder de akte ressorteert.

Bovendien moet de Brusselse Hoofdstedelijke Exe-
cutieve de Brusselse Hoofdstedelijke Raad een tijds-
schema voorleggen voor de procedures die zij wenst
te volgen voor de goedkeuring van de voornoemde
akten die onder haar ressorteren.

Cet article impose un rapport qui a une valeur
prospective. II s'agit d'indiquer tous les actes norma-
tifs des Communautes europeennes qui doivent etre
transposes dans les douze mois par la Region de
Bruxelles-Capitale. Ce meme rapport precise egale-
ment le ou les pouvoirs. qui en ont la responsabilite.

En outre, 1'Executif de Bruxelles-Capitale doit
soumettre au Conseil de la Region de Bruxelles-
Capitale un calendrier des procedures qu'il compte
appliquer quant aux mesures d'adoption desdits actes
qui relevent de sa competence.
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Dankzij die jaarlijkse stand van zaken kan de
Brusselse Hoofdstedelijke Raad daadwerkelijk toe-
zicht uitoefenen, kunnen vergetelheden en veron-
achtzamingen mede worden vermeden en kan de hele
Brusselse Hoofdstedelijke Executieve worden gesen-
sibiliseerd.

Ce bilan annuel permet ainsi au Conseil de la
Region de Bruxelles-Capitale d'exercer un contr61e
effectif et contribue a eviter les oublis et les inobser-
vances, et a sensibiliser 1'Executif de Bruxelles-Capi-
tale dans son ensemble.

Artikel 6 Article 6

Uiterlijk op 1 november legt de Brusselse Hoofd-
stedelijke Executieve elk jaar aan de Brusselse
Hoofdstedelijke Raad een verslag voor van de door
het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest om te zetten
normatieve akten van de Europese Gemeenschappen
waarvan een omzetting in de interne rechtsorde is
vereist en waarvan de omzettingstermijn is verstreken
op het ogenblik waarop het verslag wordt ingediend.
Het dient ook melding te maken van alle ordonnan-
tiele of reglementaire normen die zouden zijn uitge-
vaardigd om die normatieve akten om te zetten in de
rechtsorde van het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest.

Chaque annee, au plus tard Ie 1° novembre,
1'Executif de Bruxelles-Capitale soumet au Conseil de
la Region de Bruxelles-Capitale un rapport sur les
actes normatifs des Communautes europeennes
necessitant une transposition par la Region de Bruxel-
les-Capitale dans 1'ordre juridique interne et dont Ie
delai de transposition est expire au moment du depot
du rapport. Le rapport doit aussi indiquer toutes les
normes ordonnantielles ou reglementaires qui au-
raient ete edictees en vue de la transposition de ces
actes normatifs dans 1'ordre juridique de la Region de
Bruxelles-Capitale.

Artikel 7 Article 7

Uit het in vorig artikel bedoelde verslag zai duide-
lijk blijken voor weike normatieve akten van de
Europese Gemeenschappen het Brusselse Hoofdstede-
lijk Gewest inzake omzetting in gebreke is gebleven.

Voor de door de Brusselse Hoofdstedelijke Raad in
de aanbeveling opgesomde normatieve akten kan de
Brusselse Hoofdstedelijke Executieve desgewenst een
beroep doen op de in artikel 27 van het Reglement
van de Brusselse Hoofdstedelijke Raad bepaalde
voorrangprocedure. Deze procedure biedt de nodige
waarborgen om met respect voor de prerogatieven
van de wetgevende macht, toch op een viotte wijze
het omzettingsproces van richtlijnen in ordonnanties
te waarborgen.

Michiel VANDENBUSSCHE

II apparaltra clairement du rapport vis6 b 1'article
precedent quels sont les actes normatifs des Commu-
nautes europeennes pour lesquels la Region de
Bruxelles-Capitale reste en defaut d'execution.

Pour les actes normatifs repris par le Conseil de la
Region de Bruxelles-Capitale dans la recommanda-
tion, 1'Executif de Bruxelles-Capitale peut, s'il le
souhaite, avoir recours a la procedure prioritaire
prevue a 1'article 27 du Reglement du Conseil de la
Region de Bruxelles-Capitale. Cette procedure offre
les garanties necessaires pour assurer la transposition
rapide de directives en ordonnances tout en respec-
tant les prerogatives du pouvoir legislatif.
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VOORSTEL VAN ORDONNANTIE PROPOSITION D'ORDONNANCE

Artikel 1

Deze ordonnantie regelt aangelegenheden bedoeld
in artikel IQIquater van de Grondwet.

Article 1"

La presente ordonnance regle des matieres visees a
Particle 107quater de la Constitution.

Artikel 2 Article 2

Onder normatieve akten wordt in deze ordonnantie
verstaan de normatieve akten van de Europese Ge-
meenschappen die binnen de bevoegdheidssfeer van
het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest vallen.

Artikel 3

Uiterlijk op 1 november dient de Brusselse Hoofd-
stedelijke Executieve elk jaar bij de Brusselse Hoofd-
stedelijke Raad een verslag in betreffende de uitvoe-
ring en de toepassing in het Brusselse Hoofdstedelijk
Gewest van de verdragen van de Europese Gemeen-
schappen.

Dans la presente ordonnance, on entend par actes
normatifs les actes normatifs des Communautes euro-
peennes qui ressortissent aux competences de la
Region de Bruxelles-Capitale.

Article 3

Chaque annee, au plus tar'd Ie V" novembre,
1'Executif de Bruxelles-Capitale depose un rapport
aupres du Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale
sur 1'execution et 1'application, dans la Region de
Bruxelles-Capitale, des traites des Communautes eu-
ropeennes.

Artikel 4 Article 4

In de eerste week van de maand mei en de maand
november licht de Brusselse Hoofdstedelijke Execu-
tieve de Brusselse Hoofdstedelijke Raad in over de
stand van zaken in verband met de door de Commis-
sie van de Europese Gemeenschappen overgezonden
voorstellen van normatieve akten die bij de Raad van
Ministers van de Europese Gemeenschappen zijn
ingediend.

Au cours de la premiere semaine du mois de mai et
du mois de novembre, 1'Executif de Bruxelles-Capi-
tale informe Ie Conseil de la Region de Bruxelles-
Capitale de 1'etat d'avancement des propositions
d'actes normatifs, transmises par la Commission des
Communautes europeennes, qui ont ete deposees
aupres du Conseil des Ministres des Communautes
europeennes.

Artikel 5 Article 5

Uiterlijk op 1 november legt de Brusselse Hoofd-
stedelijke Executieve elk jaar aan de Brusselse
Hoofdstedelijke Raad een verslag over van de norma-
tieve akten waarvan de uitvoeringstermijn verstrijkt
binnen twaalf maanden volgend op die waarin het
verslag is ingediend.

Het in vorig lid genoemde verslag geeft aan welk
type van interne rechtsnormen voor de omzetting van
de normatieve akte vereist is en legt een indicatief
tijdsschem'a op voor de omzettingsprocedure ervan.

Artikel 6

Uiterlijk op 1 november dient de Brusselse Hoofd-
stedelijke Executieve elk jaar bij de Brusselse Hoofd-
stedelijke Raad een verslag in van de normatieve
akten waarvan de termijn voor omzetting verstreken
is op het ogenblik waarop het verslag wordt inge-
diend. In het verslag wordt aangegeven weike interne
rechtsnormen werden uitgevaardigd om de voormelde
normatieve akten om te zetten in de rechtsorde van
het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest.

Chaque annee, au plus tard Ie 1" novembre,
1'Executif de Bruxelles-Capitale soumet au Conseil de
la Region de Bruxelles-Capitale un rapport sur les
actes normatifs dont Ie delai de mise .en ceuvre vient a
expiration au cours des douze mois qui suivent celui
du depot du rapport.

Le rapport cite a 1'alinea precedent menfionne Ie
type de normes juridiques internes necessaires a la
transposition de 1'acte normatif et impose un' calen-
drier indicatif quant a sa procedure de transposition.

Article 6

Chaque annee, au plus tard le 1" novembre,
1'Executif de Bruxelles-Capitale depose au Conseil de
la Region de Bruxelles-Capitale un rapport sur les
actes normatifs dont le delai de transposition est
expire au moment du depot du rapport. Le rapport
indique quelles sont les normes juridiques internes qui
ont ete edictees en vue de la transposition des actes
normatifs stismentionnes dans 1'ordre juridique de la
Region de Bruxelles-Capitale.
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Artikel 7 Article 7

Na kermis te hebben genomen van het in vorig
artikel vermelde verslag keurt de Brusselse Hoofdste-
delijke Raad een aan de Brusselse Hoofdstedelijke
Executieve gerichte aanbeveling goed waarin de lijst
voorkomt van de normatieve akten waarvoor de in
artikel 27 van het Reglement van de Brusselse Hoofd-
stedelijke Raad gestelde procedure van voorrang van
toepassing is.

6 September 1990.

Michiel VANDENBUSSCHE
Viviane JACOBS

Armand DE DECKER
Didier van EYLL

Dominique HARMEL
Marie NAGY

Simonne CREYF
Annemie NEYTS-UYTTEBROECK

Jan DE BERLANGEER
Dolf CAUWELIER

Au vu du rapport mentionne a 1'article precedent,
Ie Conseil de la Region de Bruxelles-Capitale vote
une recommandation a 1'attention de 1'Executif de
Bruxelles-Capitale qui comprend la liste des actes
normatifs auxquels s'applique la procedure prioritaire
prevue a 1'article 27 du Reglement du Conseil de la
Region de Bruxelles-Capitale.

6 septembre 1990.
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